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Stilton, és l’enviada es-

pecial de L’Eco del Ro-

segador. Sempre està 

disposada a emprendre 

viatges plens d’aventu-

res d’on torna amb arti-

cles i fotografies sensa-

cionals. Tea s’ha fet molt 

amiga de cinc estudi-

ants de Ratford: Colette, 

Nicky, Pamela, Paulina i 

Violet...: les Tea Sisters! I 

és la mateixa Tea qui ex-

plica les extraordinàries 

aventures que viuen!
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Us agraden els viatges, 

les aventures i els mis-

teris? Doncs uniu-vos a 

les Tea Sisters: explora-

reu països sempre nous 

i fascinants... I això no 

és tot! Descobrireu que a 

les cinc noies els agrada 

molt viatjar, però encara 

més ajudar els amics en 

moments difícils, inves-

tigar casos misteriosos 

i resoldre les intrigues 

més complicades! Amb 

elles viureu aventures 

trepidants! 
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UNA RESIDÈNCIA 

FABULOSA
—Ja falta poc, noies, hem de baixar a la 

pròxima parada! —va exclamar Nicky fent un 

cop d’ull als turons suaus del camp anglès 

que desfilaven lentament per darrere de la 

finestra, mentre el tren en què viatjava amb les 

seves amigues començava a afluixar la marxa.

—Estic tan contenta de tornar a veure Peggy! 

—va dir Colette mentre agafava la seva maleta 

amb rodes i es disposava a baixar. 

—Jo també! —va dir Paulina—. Sembla menti­

da que hagi passat un any des que la vam 

conèixer!conèixer! 
—És veritat, me’n recordo com si fos ahir de la 

conferència sobre els escacs que va fer a 
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Ratford. El seu entusiasme ens va engrescar a tots! 

—va afegir Nicky.

—Ja ho pots ben dir, si no fos per ella, el Club 
dels Escacs de la universitat no existiria —va 

observar Violet. 

—És un joc fascinant…, llàstima que, per 

molt que ho he intentat, jo sigui una negada 

total! —va murmurar Pamela amb una ex­

pressió de desconsol tan graciosa que va fer 

riure les seves amigues. 

Just en aquell moment, el tren  va entrar a 

l’estació d’una petita ciutat anglesa, frenant 

amb una lleugera sacsejada.

—Mireu, Peggy és allà! —va exclamar Violet, 

saludant l’amiga, que les esperava asseguda en 

un banc.

—Benvingudes!Benvingudes! —va dir la noia, arrencant a 

córrer cap a elles—. Em fa tan feliç que hàgiu 

vingut! Com ha anat el viatge?

—Molt bé! Gràcies per convidar-nos —va 
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respondre Nicky, abraçant-la—. 

Ja tenim ganes d’animar-te 

durant el torneig d’escacs!

—I de conèixerconèixer Mathias —va 

afegir Colette, fent-li l’ullet—. 

Vindrà a veure les partides, oi?  Ens 

n’has parlat tant en els teus 

e-mails que ens fa l’efecte que ja 

el coneixem!

—Oh, espero no haver exagerat —va 

replicar Peggy, posant-se VERMELLA.

—Segur que no —la va tranquil·litzar 

Paulina, amb un somriure afectuós—. 

De què serveixen les amigues, si no? 

—Parlant de Mathias —va prosseguir Peggy—. 

Com que viu en aquesta ciutat, he pensat a 

donar-li una SORPRESA i anar a saludar-lo. 

Us ve de gust acompanyar-m’hi? 

—Oh, i tant que sí! —va respondre Pamela en 

nom de totes. Llavors Peggy va portar les seves 

Benvingudes, Benvingudes, 
noies!noies!
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amigues cap al seu cotxe i es va posar al volant. 

Durant el trajecte, les va posar al dia sobre el 

prestigiós TORNEIG internacional d’escacs en 

què s’havia inscrit. Les fases finals, després 

d’una sèrie d’eliminatòries en línia, tindrien 

lloc a l’antiquíssima biblioteca de la ciutat. 

—T’anirà superbé, n’estic segura —la va 

animar Pam—. Ets un geni dels escacs! 

—Faré tot el que pugui —va respondre la noia. 

—Estàs il·lusionada?Estàs il·lusionada? —li va demanar 

Paulina.

—Sí, però sobretot perquè podré conèixer els 

prínceps Hamilton, és a dir… la família de 

Mathias —va admetre Peggy, amb una lleugera 

tremolor a la veu—. Aquests dies els coneixeré 

a tots… Espero fer-los una bona impressió!
Colette va fer un xiscle d’emoció.

—Quèquèquè?! No m’ho puc creure! Vols dir 

que el teu nòvio és… un príncep de debò?!!

—Sí —va respondre Peggy—. La seva família 
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forma part de la noblesanoblesa, però a ell no li 

agrada gaire parlar-ne: diu que és un títol antic 

i prou. Mathias no és dels que donen impor­

tància a aquestes coses. Ja ho veureu, és un noi 

senzill i amable! 

Pam va obrir la boca per comentar la notícia, 

però el que va veure per la finestra la va deixar 

un instant sense paraules.

—Per mil bieles desbielades! No em diguis 

que allò és… —va murmurar quan es va refer.

—Sí, és la Hamilton HouseHamilton House —va confirmar 

Peggy, que va enfilar per un llarg camí de grava 

fins a aturar-se davant una gran mansió d’aspecte 

antic—. Jo tampoc m’esperava que fos tan im­

ponent! 

—Però si sembla un castell! —va exclamar 

emocionada Colette. Llavors va baixar del cotxe 

i va mirar cap amunt, en direcció als amplis 

finestrals que s’obrien en la majestuosa façana 

de pedra. 
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Sembla Sembla 
un castell!un castell!
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...la residè ncia 
d 'un pŕ ncep!

Les sis amigues van pujar l’escalinata que duia 

a una porta de fusta massissa i, un cop dalt, es 

van aturar per admirar les fonts de marbre 

que brollaven entre les bardisses ben cuidades 

del jardí de sota. Les Tea Sisters es van mirar 

emocionades: sens dubte, allò era…
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